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CocraBureasn — JIxxamaeBa Muaupa PamazanoBHa, u.0. 3aB. kadenoit «Teopus
U npakTuka rnepesoga» I YHX.

BuyTpennuii penenzeHT - AOnymxamuioB HMukBau ['mTuHOMaromenoBud,
KaHIuAaT (UIONOTUYECKUX HayK, MAoueHT Kadenpol «Teopus W mpakTHKa
nepesoga» JAI'YHX.

Buemnuii penensent - J[xaOpamnoBa Bamupma CaujgoBHa, KaHauaaT
(UII0JIOrMUECKHUX HAyK, JOLUEHT Kadeapsl aHIIIMHCKON (uionoruu JlarectaHckoro
roCyapCTBEHHOTO I1€JarOTHYECKOI0 YHUBEPCUTETA

IIpeacraBuresnns padoronarenss — bunanosa Tancua CepreeBHa, TUPEKTOP
AHO J1O « uauroy.

Oyenounvie mamepuansl pazpabomamnsbl 8 COOMEEMCMEUU ¢ MPebOBAHUAMU
gedepanvrHoco 20cyoapcmeeHHoco 00pPA308amMeNbHO20  CMAHOAPMA BbICULe2O
obpazosanuss 01 HanpaesieHus noocomoexku 45.03.02 Jluneeucmuxa, npoguis
«Teopusi u memoouka npenooasaHus UHOCMPAHHLIX S3bIKOG U KVIbMYpY,
pazpabomanvl 6  coomeemcmeuu ¢ mpebosaHusMu  peodeparbHO20
20Cy0apCcmeenHo2o0 00paz0eamenbH020 CMAHOApma 6bicuie2o 00pa308anusi no
HanpasieHuto noozomosku 45.03.02 Jlunesucmuka, ymeepiucoOeHH020 NPUKA30M
Munucmepcmea obpazosanus u nayku Poccutickou @edepayuu om 12.08.2020e.
Ne 969,6 coomsemcmesuu ¢ npukazom Munooprayxu Poccuu om 06.04.2021 No
245, ®eoepanvrvim 3axonom om 02.12.2019, Ne403-D3 "O enecenuu uzmeneruii 6
Deoepanvubiii 3axon "O6 oopazosanuu 6 Poccuiickoti @edepayuu” u omoenvHvie
3axonodamenvhvie akmul Poccuiickoii @edepayuu”, ¢ npukazom Munucmepcmea
HayKku u evicuieco oopaszosanus P® u Munucmepcmea npoceewenuss PO om 5
aszycma 2020 2., Ne885/390 "O npaxmuueckou noocomoske obyuarowuxcs’”.

OreHOYHBIC MaTepUAIbl Pa3MEIeHbl Ha OQHUITMAIEHOM caiite Www.dgunh.ru

[xamaeBa M.P. OueHouHble mMaTepuanbl MO MPOU3BOJICTBEHHOM MPAKTHKE IJIA
HarpasieHus: moArotoBku 45.03.02 JIuarsuctuka, npoduinsb « Teopus U MeTOAMKA

MIPETo/IaBaHusl MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U KyJIbTyp» — Maxaukana: JII'YHX, 2026 r.,
30c.

PexomeHmoBaHbl K yTBEepXkACHUIO YueOHO-MeTomudeckuMm coBetom JII'YHX 10
mapTta 2026 1.

PexoMeH1I0BaHBl K YTBEPKICHUIO PYKOBOJWTENIEM OCHOBHOW 00pa3oBaTelbHOMU
MPOTpaMMBbI BBICIIIETO 00pa30BaHMs — IPOrpaMMbl OakaaBpuaTa 1o HarpaBJICHUIO
noaroroBku 45.03.02 «JluarBuctukay, mnpodunasr «Teopus u  MeToAMKA
MPENOJaBaHNsI MHOCTPAHHBIX A3BIKOB U KyJIbTYp», xamaesou U.P.
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Onobpensl Ha 3acenanuu Kadeapsl «Teopus u mpakTuka nepeBoga» 24 ¢espains
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Ha3HavyeHue OlleHOYHBIX MAaTEPHAJIOB

OueHOYHbIE MaTepHUalIbl MO0 NPOU3BOJCTBEHHOM MPAKTUKE BKIIIOYAET B CEOS:
MEePEUYCHh KOMIIETCHIIMA C YKa3aHWEM OJTamoB WX (OPMUPOBAHUS B MPOIECCE
ocsoeauss OIIOII BO; TumoBesle 3agaHus, HEOOXOAUMBIC [JII OICHKU
IUTAHUPYEMBIX PE3yIbTaTOB OOYUYEHHUS IO MPAKTUKE, METOIUYCCKHUE MaTEpHabI,
OMpENENAIONUE MPOIEAYPhl OICHUBAHUS 3HAHWM, YMEHUN, HABBIKOB W (WJIH)
OTIBITA JACSITEIHPHOCTH, XapaKTEPU3YIOIIHX ITAMbl (HOPMUPOBAHMS KOMIIETEHITHI

OueHouHble MaTepuaibl cOPMUPOBAHBI HA OCHOBE KIIFOUEBBIX MPUHIIMIIOB
OLICHUBAHUSL:

- BJIMJTHOCTH: OOBEKTHI OIICHKU JOJIKHBI COOTBETCTBOBATH MOCTABJICHHBIM
1esasM oOydeHUS;

- HAJIG)KHOCTU: UCIIOJIb30BAHUE €IMHOOOPA3HBIX CTAaHIAAPTOB M KPUTEPHUEB
JUIS1 OLICHUBAHUS JOCTUKEHU;

-  OOBEKTUBHOCTH: pazHbeie oOydJaromuecs: JOJKHBI HWMETh paBHbBIC
BO3MOXXHOCTH JIJISI IOCTHXKEHUSI ycrexa.

OCHOBHBIMM TIapaMeTpaMHU M CBOMCTBaMU (POHAA OILICHOYHBIX CPEACTB
SBJISIIOTCSL:

- KOMIIETEHTHOCTHBIM TOAXO0Jl, COOTHECEHHE OILIEHOYHBIX MaTepuajoB c
OIICHUBAEMBIMU KOMIIETECHIIUSMHU;

- KOMIIETEHTHOCTHBIM moaxo4 npu (GOPMUPOBAHUU KPUTEPHUEB OIECHKHU
3HaHWM, YMEHWW, HABBIKOB W ONbITa TPOPECCHOHAIBHONU JESATEIHHOCTU
oOyyJarommxcs;

- coJiepKaHhe (COCTaB M B3aUMOCBS3b CTPYKTYPHBIX EIUHHI] OI[EHOYHBIX
MaTepuaioB);

- 00beM (KOJIMYECTBEHHBIM COCTAB OLIEHOYHBIX MAaTEPUAIOB);

- KAYECTBO OIIEHOYHBIX MAaTEpPHAIOB I[€JIOM, O0OECIEUUBAIOIICE MOIYUCHHE
OOBEKTUBHBIX M JIOCTOBEPHBIX PE3YJbTATOB IMPH MPOBEACHUU  aTTECTAlUM IO
pe3yJibTaTaM MpOX0XKICHUS TPOU3BOICTBEHHON MTPAKTUKHU.



PA3JAEJI 1. IlepeyeHb KOMIETEHIHI ¢ YKa3aHHEM 3TANOB UX ()OPMHUPOBAHUS

B npouecce oceoenusi OINOIT

1.1 Ilepeyennb popMHUPYEMBIX KOMITETEHIIHA

KOJI

KOMIICTCHIIM U

Conepxxanue

1K

MNPOPECCHUOHAJIBHBIE KOMIIETEHIIUA

IIK-1

CriocoOeH OCYIIECTBIATh MEIarOTHUECKYI0 ACSTEIBHOCTh 10
POCKTUPOBAHHIO u peam3anuu OCHOBHBIX
o0meoOpa3oBaTeIbHBIX pOrpaMM B 00JacTh  OOy4YCHWSI
WHOCTPAHHBIM SI3BbIKaM M KyJIbTypaM B yYeOHBIX 3aBEIACHUSIX
JIOIITKOJIPHOTO, HAadaJIbHOTO OOIIEro, OCHOBHOTO W CPEIHETo
obOmero  obOpazoBaHusi,  cpenHero  MNpodeCCHOHAIBHOTO

o0Opa3oBaHuUs

06pa30BaHH}I, JOITIOJIHUTCIIBHOTO

IK-2

Coocoben

OCYIIECTBIIATH

JIMHTBUCTHYECKUU
JIMHTBOCTPAHOBEAYECKHUIM aHAIW3 TEKCTOB Pa3JUYHBIX CTUJICH B
CUHXPOHHOM M JUAXPOHUYECKOM aCMEKTaX.

B pesynbrare npoxoxkaeHHs MAAaHHOW MPAKTHUKUA OOYYarolIMiACs JODKEeH

NPUOOPECTH CIIEAYIONINE YMEHUS U MMPAKTUUYECKUE HABBIKU:

1.2. [lepeyeHb KOMIIETEHIIUI C YKa3aHUEM ITANOB UX (popMHUPOBAHUA

IInanupyemoie YpoeHu Kpumepuu | KeanudgukayuoHH
pe3yiomamot oceoeHus OyeHueaHu | ble 3a0aHus
@Dopmupyem | odyuenusn no | komnemeH |8
ble oucyunaune, yuii cgpopmupos
Komnemeny | xapaxkmepusyrouwjue aHHOCMU
uu Imanwl KommnemeH
¢opmupoeauuyn yuil
KoMnemenyu
K -1 | YmerTh: IToporoseiii | Ucnons3yer | [IpoBectn  ypok,
Crhocoben |- CIOIb30BaTh 3GGEKTUBH | IEMOHCTPUPYS
bIC NPUEMBI | METOIUKY
d(P(PEKTUBHLIE
OCYIJ_IeCTBJI (b(b OpraHI/I3aHI/I
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ATh
nearoruy
ECKYIO0
JESATEITHLHO
CTh o
MIPOCKTHPO
BaHUIO |
peanu3anu
U
OCHOBHBIX
obmeoOpas
OBaTEJIbHBI
X
IporpaMm
B o0jacTu
oOyueHus
WHOCTpaHH
BIM SI3bIKAM
u
KyJIbTypam
B
y4eOHBIX
3aBeJICHUS
X
JOTIIKOJTEH
oro,
HaYaJIbHOT
o oOmero,
OCHOBHOT'O
U CPEIHETO
o01ero
oOpasoBaH
s,
CpEIIHETO
npodeccuo
HAJIBHOTO
oOpasoBaH
s,
JIOTIOJTHATE
JHHOTO

oOpa3oBaH

MIPUEMBI
OpraHu3aluu
npoiiecca
U3YUYCHUS
UHOCTPaHHOTO
SI3BIKA "
KYJBTYPBI B
paMKax
COBPEMEHHBIX
o0pa3zoBaTeIbHBIX
TEXHOJIOT UM,
00€ecIieYnBaroIId
X KadyeCTBO
o0pa3zoBaTeIbHBIX
pe3yJIbTaToOB

U Tporecca
W3yYCHUS
WHOCTPAHHO
ro si3bIKa U
KYJIbTYpbl B
pamkax
COBpEMEHH
BIX
oOpa3zoBare
JBHBIX
TEXHOJIOTHI
,
obecrnieunBa
FOIINX
Ka4eCTBO
obpasoBare
JIBHBIX
pe3ysbTaTo
B Ha
yJIOBJIETBOP
UTCIIEHOM
yYpOBHE

ba3oBrIit

Hcnonb3yer
s dexTuBH
bIC TIPHEMBI
OpraHHu3aIu
U TIporecca
U3Y4YCHUS
WHOCTPAHHO
ro s3plKa U
KyJIbTYPHl B
pamKax
COBpEMEHH
BIX
oOpazoBare
JTBHBIX
TEXHOJIOTHI1
obecreunBa
170111704
Ka4ecTBO
oOpa3zoBare
JTBHBIX
pe3yNbTaTo
B Ha
XOpoIIeM
YPOBHE.

[IponBunyT
BIN

Hcnonb3yer
s dexTuBH
bI€ MPUEMBI

IIPENOAaBaHNs
WHOCTPAHHBIX
SA3BIKOB

KYJIBTYD

u
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us

OpraHu3aIu
U Tporecca
W3Y4YCHUS
WHOCTPAHHO
ro s3bIKa U
KYJbTYpPbl B
pamKax
COBpPEMEHH
BIX
obpasoBare
JIBHBIX
TEXHOJIOTHI
)
obecneunBa
FOIIUX
Ka4eCTBO
oOpazoBare
JBHBIX
pe3yabTaTo
B Ha
BBICOKOM
YpOBHE.

Bjaaners:

-METOIUKOMN
MPETO/IaBaHU
MHOCTPAHHBIX

A3BIKOB
KYJIBTYp

[ToporoBssilii

Bmaneer
METOIUKOMN
Mperno/iaBaH
ust
WHOCTpaHH
BIX S3BLIKOB
U KYJBTYp
Ha
YAOBIIETBOP
UTEIbHOM
YpPOBHE

bazoBrIit

Bmaneer
METOIUKOMN
MpernoaBaH
Hst
WHOCTPAaHH
BIX S3BIKOB
U KYJIbTYp
Ha
XOpOILIEM
YPOBHE.




IIponBunyT
BIN

Bnaneer
METOIUKON
MpenoiaBaH
ns
WHOCTpaHH
BIX SI3BIKOB
U KYJBTYp
Ha BBICOKOM
ypOBHE

YMmern:

- IlmanupoBartb
y4eOHbIE 3aHITHS
TUTST
OCYILIECTBJICHUS
ME€IarOrNYeCKOn
NEATETLHOCTH B
y4eOHBIX
3aBECHUIX
JOIIKOJIBHOTO,
HAYaJIbHOTO
0011I€eTO,
OCHOBHOTO u
CpeIlHero 00Iero
oOpa3oBaHus,
CPEIHETO
npodheCCHOHAIbH
oro oOpa3oBaHuUs,
JIOTIOJTHUTEJIBHOT
0 o0pa3oBaHusl.

[ToporoBsbiii

Cnocoben
[LmanupoBa
Tb y4cOHBIC
3aHSTHS IS
OCYIIIECTBIIE
HUS
neiarorunye
CKOM
JeSITeIIbHOC
TH B
y4eOHBIX
3aBEJICHUSIX
JIOIIKOJILHO
ro,
HAYaIbHOTO
oO1ero,
OCHOBHOT'O
U CpemHero
ol1ero
oOpa3zoBaHu
s, CPEIHEro
npodeccuo
HAJIBHOTO
oOpa3zoBaHu
H’
JIOTIOJTHUTETT
BHOTO
oOpa3zoBaHu
siHa
yIIOBJIETBOP
UTEITHHOM
YpOBHE

bazoBrIit

Crniocoben
[LmanupoBa
Th y4eOHbIE
3aHSATHUS IS
OCYILIECTBIIE
HUS
nearornye
CKOM
JeSITEITbHOC
TH B




yueOHBIX
3aBEJICHUSX
JOIITKOJTBHO
ro,
HaYaIIbHOTO
obero,
OCHOBHOT'O
U CpEIHEro
o01ero
o0pazoBaHn
s, CPEIHEro
npodeccuo
HAJIBHOTO
o0paszoBaHn
ﬂ)
JIOTIOJTHUTEIT
BHOTO
o0OpazoBaH1
sTHa
XOpoIIeM
YpOBHE.

[IponsunyT
BbIN

Crnocoben
[LmanupoBa
Th y4yeOHbIE
3aHATHUS JIJIS
OCYIIIECTBIIE
HUS
nelarornye
CKOM
JEATEILHOC
TH B
yueOHBIX
3aBeJICHHSIX
JIOIIKOJIEHO
ro,
HAYaIbHOTO
oO1ero,
OCHOBHOT'O
U CpEeIHero
o01ero
o0Opa3zoBaHmn
s, CPEIHEro
npogeccuo
HAJILHOTO
o0Opa3oBaHu
ﬂ’
JIOTIOJTHUTEIT
BHOTO
o0Opa3oBaHu
sHa
BBICOKOM
YPOBHE.




IIK-2
CriocobeH
OCYIIECTBIJI
AITh
JIMHTBUCTH
YeCKUM U
JIMHTBOCTP
aHOBEIUEC
KW aHaJIu3
TEKCTOB
Pa3IMYHBIX
CTWIICH B
CUHXPOHHO
M 5
JTaXPOHUY
€CKOM
acIieKTax

YMmerh:

BeimoasgaTh
AHAJIN3UPOBAThH
KOHKPETHBIE

IPOOIIEMBI
obactu

JIMHTBUCTUKH
MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIUU

n

B

)51

[Toporosslii

YMmeer
BBIIIOIHATH
b3
aHaJIM3HUpye
T
KOHKPETHBI
€ po0JIeMBI
B o0Ojactu
JTUHTBUCTHK
n H
MEXKYIIbTY
pHOM
KOMMYHHKA
07071 Ha
YJIOBJIETBOP
HUTENHLHOM
YPOBHE..

bazoBrrit

Ymeer
BBITIOTHSTH
u
aHaIU3Upye
T
KOHKPETHBI
€ TIPOOJIEMBI
B obOmactu
JMHTBUCTUK
" "
MEXKYIbTY
pHOI
KOMMYHHKA
107031 Ha
XOpoIIeM
YpPOBHE.

IIponBunyT
13171

Ymeer
BEITIOJTHSATH
u
aHATM3UpYE
T
KOHKPETHBI
€ TIpOoOIeMBI
B oOjacTu
JMHTBUCTUK
u "
MEXKYIIbTY
pHOI
KOMMYHHKA
107071 Ha
BBICOKOM
YPOBHE.

Bjaners:

-pa3paboTKOi

[Toporosslii

Bnaneer
pa3paboTKo
1

IIpoananu3upoBarhb
KOHKpETHbIE
pOOIIeMBI B
obnactu
JIUHTBUCTUKHI "
MEKKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKAIUU
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KpUTEPUEB
OnpeIeSICHUs
chOpMHPOBAHHOC
TH
CIIOCOOHOCTH

K
MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIUH,
OCHOBHBIX
CTpaTeruu
U  yMEHUM B
o0nacTu
BJIQJICHUS
MHOCTPaHHbBIM
SI3LIKOM

KpUTEPUEB
orpezeneHu
o
chopmupoB
AHHOCTH
CIIOCOOHOCT
u K
MEXKYJIbTY
pHOI
KOMMYHHKA
1Y,
OCHOBHBIX
cTpaTeruu

U YMEHHUU B
oOnactu
BJIQJICHUS
WHOCTpaHH
BIM

SI3BIKOM
yIOBJIETBOP
UTCIIEHOM
YpOBHE.

ba3oBrIit

Bunaneer
pa3paboTKO
i
KpUTEPUEB
ornpezeneHu
o
chopMHUpOB
aHHOCTHU
CIIOCOOHOCT
u K
MEXKYJIbTY
pHOI
KOMMYHHUKa
anu,
OCHOBHBIX
cTpareruu

U yMEHUH B
obnacTtu
BIIA/ICHUS
WHOCTPaHH
BIM
S3BIKOM__Ha
XOpolIeM
ypOBHE

[IponBunyT
bII

Bnaneer
pa3paboTko
i
KpUTEpHUEB
OIIpeIeNIEHN
A
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chopmMHpoB
aHHOCTHU
CIOCOOHOCT
U K
MEXKYIIbTY
pHOM
KOMMYHHKA
1uu,
OCHOBHBIX
cTpaTerui

U yMEHUH B
obrnactu
BIIQ/ICHUS
UHOCTpaHH
BIM
SI3BIKOM__Ha
BBICOKOM
ypOBHE

YMmerh:

- aHAJIM3UPOBATH
JIEKCUYECKHUE
0COOECHHOCTH
TEKCTOB  Pa3HBIX
BPEMEHHBIX
MIepPHOJIOB u
Pa3HBIX KaHPOB

[ToporoBssilii

YmMmeer
aHAJIM3UPOB
aThb
JEKCHYECKHU
e
0COOEHHOCT
U  TEKCTOB
pa3HbIX
BPEMEHHBIX
NEPUOIOB U
pa3HbIX
KAHPOB Ha
YJIOBJIETBOP
HUTEIHLHOM
ypOBHE
YpOBHE.

ba3oBrIit

YmMmeer
aHAJIM3UPOB
aThb
JEKCHYECKH
e
0COOEHHOCT
U  TEKCTOB
pa3HBIX
BpeMeHHBIX
MEPUOJIOB U
pa3HBIX
KAaHPOB Ha
XOpoIIeM
YPOBHE.

[IponBunyT
bII

VYmMmeer
aHAIM3UPOB
aTh
JIEKCUYECKH
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e
0COOEHHOCT
A TEKCTOB
pa3HbIX
BpeMeHHLIX
NIEPHOJIOB U
pasHbIX
KaHPOB Ha
BBICOKOM
YPOBHE.

PA3JAEJI 2. IlpumepHblii IepeveHb 3aJaHUi / BOIIPOCOB K c00ece10BaHUI0
BO BpeMs NPOLeAypPbl 3AIUUTHI 0TYeTa

I[IpuMepHbIe HHAUBHUAYAJIbHBIE 32IaHUSA

Ilepeuenb 3a1aHuii /BONIPOCOB

1. Dramnbl npoBeseHUs ypoKa 10 FPaMMAaTUKE aHIJIMHCKOTO sI3bIKa

Hepequb IPUMEPHBIX BOIIPOCOB HA 3aIUTE 0TUYETA 110 ITPAKTHKE

HpOBepHeMa}I KOMIICTCHIIUA ‘ HpI/IMepHHC BOIIPOCHI

IIK-1

Cnoco0eH  OCyHIECTBIATh  IEJaroruyecKyro
NEeSITeIbHOCTh 1O MPOSKTUPOBAHUIO U
peanu3anii OCHOBHBIX 0011e00pa3oBaTeIbHBIX
nporpaMM B 00JIaCTM OOYYEHHsT WHOCTPAHHBIM
A3bIKaM U KyJIbTypaM B Y4€OHBIX 3aBEJEHUSIX
JIOUIKOJIBHOT'O, HAYaJIbHOTO OOIIEro, OCHOBHOTO
U cpeaHero oOmiero oOpa3oBaHUS, CPETHETrO

-paccKaXuTe XOJ YpOKa IO TpaMMaTHKe
AQHTTUICKOTO SI3bIKa

podeccHOHaTBHOTO o0pa3zoBaHuUs,

JIOTIOJTHUTEIILHOTO 00pa3oBaHus

IK-2 - OTUIIINTE OCHOBHbIE HOPMBI
CTHJIIMCTUYCCKUX HpOHSBeHeHHﬁ,

Crioco0OeH OCYIIECTBIATh JHHTBUCTUYECKUN U
JUHTBOCTPAHOBETYECKUM  aHAIW3  TEKCTOB
pa3MYHBIX  CTWJIEH B  CHHXPOHHOM W

JUAXPOHUYCCKOM ACIICKTax

HCIIOJIb30BAHHBIC BaMU IIPpU OCYIICCTBJIICHHUU
IMUCBbMCHHOTO IIEPEBOAA

IIpumepHBIe TEKCTHI AJI AaHAJIHU3A

Texcm 1. A Cup of Tea by Katherine Mansfield
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Rosemary Fell was not exactly beautiful. No, you couldn't have called her
beautiful. Pretty? Well, if you took her to pieces... But why be so cruel as to take
anyone to pieces? She was young, brilliant, extremely modem, exquisitely well
dressed, amazingly well read in the newest of the new books, and her parties were
the most delicious mixture of the really important people and... artists - quaint
creatures, discoveries of hers, some of them too terrifying for words, but others
quite presentable and amusing.

Rosemary had been married two years. She had a duck of a boy. No, not Peter
- Michael. And her husband absolutely adored her. They were rich, really rich, not
just comfortably well off, which is odious and stuffy and sounds like one's
grandparents. But if Rosemary wanted to shop she would go to Paris as you and |
would go to Bond Street . If she wanted to buy flowers, the car pulled up at that
perfect shop in Regent Street, and Rosemary inside the shop just gazed in her
dazzled, rather exotic way, and said: "I want those and those and those. Give me
four bunches of those. And that jar of roses. Yes, I'll have all the roses in the jar.
No, no lilac. I hate lilac. It's got no shape." The attendant bowed and put the lilac
out of sight, as though this was only too true; lilac was dreadfully shapeless. "Give
me those stumpy little tulips. Those red and white ones.”" And she was followed to
the car by a thin shop-girl staggering under an immense white paper armful that
looked like a baby in long clothes....

One winter afternoon she had been buying something in a little antique shop
in Curzon Street . It was a shop she liked. For one thing, one usually had it to
oneself. And then the man who kept it was ridiculously fond of serving her. He
beamed whenever she came in. He clasped his hands; he was so gratified he could
scarcely speak. Flattery, of course. All the same, there was something...

"You see, madam," he would explain in his low respectful tones, "I love my
things. | would rather not part with them than sell them to someone who does not
appreciate them, who has not that fine feeling which is so rare..." And, breathing
deeply, he unrolled a tiny square of blue velvet and pressed it on the glass counter
with his pale finger-tips.

To-day it was a little box. He had been keeping it for her. He had shown it to
nobody as yet. An exquisite little enamel box with a glaze so fine it looked as
though it had been baked in cream. On the lid a minute creature stood under a
flowery tree, and a more minute creature still had her arms round his neck. Her hat,
really no bigger than a geranium petal, hung from a branch; it had green ribbons.
And there was a pink cloud like a watchful cherub floating above their heads.
Rosemary took her hands out of her long gloves. She always took off her gloves to
examine such things. Yes, she liked it very much. She loved it; it was a great duck.
She must have it. And, turning the creamy box, opening and shutting it, she
couldn't help noticing how charming her hands were against the blue velvet. The
shopman, in some dim cavern of his mind, may have dared to think so too. For he
took a pencil, leant over the counter, and his pale, bloodless fingers crept timidly
towards those rosy, flashing ones, as he murmured gently: "If | may venture to
point out to madam, the flowers on the little lady's bodice." "Charming!" Rosemary
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admired the flowers. But what was the price? For a moment the shopman did not
seem to hear. Then a murmur reached her. "Twenty-eight guineas, madam."

"Twenty-eight guineas.” Rosemary gave no sign. She laid the little box down;
she buttoned her gloves again. Twenty-eight guineas. Even if one is rich... She
looked vague. She stared at a plump tea-kettle like a plump hen above the
shopman's head, and her voice was dreamy as she answered: "Well, keep it for me
- will you? I'll.."

But the shopman had already bowed as though keeping it for her was all any
human being could ask. He would be willing, of course, to keep it for her forever.
The discreet door shut with a click. She was outside on the step, gazing at the
winter afternoon. Rain was falling, and with the rain it seemed the dark came too,
spinning down like ashes. There was a cold bitter taste in the air, and the new-
lighted lamps looked sad. Sad were the lights in the houses opposite. Dimly they
burned as if regretting something. And people hurried by, hidden under their
hateful umbrellas. Rosemary felt a strange pang. She pressed her muff against her
breast; she wished she had the little box, too, to cling to. Of course the car was
there. She'd only to cross the pavement. But still she waited. There are moments,
horrible moments in life, when one emerges from shelter and looks out, and it's
awful. One oughtn't to give way to them. One ought to go home and have an extra-
special tea. But at the very instant of thinking that, a young girl, thin, dark,
shadowy - where had she come from? - was standing at Rosemary's elbow and a
voice like a sigh, almost like a sob, breathed: "Madam, may | speak to you a
moment?" "Speak to me?" Rosemary turned. She saw a little battered creature with
enormous eyes, someone quite young, no older than herself, who clutched at her
coat-collar with reddened hands, and shivered as though she had just come out of
the water. "M-madam, stammered the voice. Would you let me have the price of a
cup of tea?" "A cup of tea?" There was something simple, sincere in that voice; it
wasn't in the least the voice of a beggar. "Then have you no money at all?" asked
Rosemary. "None, madam,"” came the answer. "How extraordinary!" Rosemary
peered through the dusk and the girl gazed back at her. How more than
extraordinary! And suddenly it seemed to Rosemary such an adventure. It was like
something out of a novel by Dostoevsky, this meeting in the dusk. Supposing she
took the girl home? Supposing she did do one of those things she was always
reading about or seeing on the stage, what would happen? It would be thrilling.
And she heard herself saying afterwards to the amazement of her friends: "1 simply
took her home with me," as she stepped forward and said to that dim person beside
her: "Come home to tea with me.” The girl drew back startled. She even stopped
shivering for a moment. Rosemary put out a hand and touched her arm. "I mean
it," she said, smiling. And she felt how simple and kind her smile was. "Why won't
you? Do. Come home with me now in my car and have tea." "You - you don't
mean it, madam," said the girl, and there was pain in her voice."But I do," cried
Rosemary. "l want you to. To please me. Come along."The girl put her fingers to
her lips and her eyes devoured Rosemary. "You're - you're not taking me to the
police station?" she stammered.
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"The police station!" Rosemary laughed out. "Why should I be so cruel? No, |
only want to make you warm and to hear - anything you care to tell me."

Hungry people are easily led. The footman held the door of the car open, and
a moment later they were skimming through the dusk.

"There!" said Rosemary. She had a feeling of triumph as she slipped her hand
through the velvet strap. She could have said, "Now I've got you," as she gazed at
the little captive she had netted. But of course she meant it kindly. Oh, more than
kindly. She was going to prove to this girl that - wonderful things did happen in
life, that - fairy godmothers were real, that - rich people had hearts, and that
women were sisters. She turned impulsively, saying'. "Don't be frightened. After
all, why shouldn't you come back with me? We're both women. If I'm the more
fortunate, you ought to expect..."

But happily at that moment, for she didn't know how the sentence was going
to end, the car stopped. The bell was rung, the door opened, and with a charming,
protecting, almost embracing movement, Rosemary drew the other into the hall.
Warmth, softness, light, a sweet scent, all those things so familiar to her she never
even thought about them, she watched that other receive. It was fascinating. She
was like the rich little girl in her nursery with all the cupboards to open, all the
boxes to unpack.

"Come, come upstairs,” said Rosemary, longing to begin to be generous.
"Come up to my room." And, besides, she wanted to spare this poor little thing
from being stared at by the servants; she decided as they mounted the stairs she
would not even ring to Jeanne, but take off her things by herself. The great things
were to be natural! And "There!" cried Rosemary again, as they reached her
beautiful big bedroom with the curtains drawn, the fire leaping on her wonderful
lacquer furniture, her gold cushions and the primrose and blue rugs. The girl stood
just inside the door; she seemed dazed. But Rosemary didn't mind that."Come and
sit down," she cried, dragging her big chair up to the fire, "m this comfy chair.
Come and get warm. You look so dreadfully cold."

16



Texcm 2. The Escape by W. Somerset Maugham

| have always been convinced that if a woman once made up her mind to
marry a man nothing but instant flight could save him. Not always that; for once a
friend of mine., seeing the inevitable loom menacingly before him, took ship from
a certain port (with a toothbrush for all his luggage, so conscious was he of his
danger and the necessity for immediate action) and spent a year travelling round
the world; but when, thinking himself safe (women are fickle, he said, and in
twelve months she will have forgotten all about me), he landed at the selfsame port
the first person he saw gaily waving to him from the quay was the little lady from
whom he had fled. I have only once known a man who in such circumstances
managed to extricate himself. His name was Roger Charing. He was no longer
young when he fell in love with Ruth Barlow and he had had sufficient experience
to make him careful; but Ruth Barlow had s gift (or should I call it a, quality?) that
renders most men defenseless, and it was this that dispossessed Roger of his
common sense, his prudence and his worldy wisdom. He went down like a row of
ninepins. This was the gift of pathos. Mrs. Barlow, for she was twice a widow, had
splendid dark eyes and they were the most moving | ever saw; they seemed to be
ever on the point of filling with tears; they suggested that the world was too much
for her, and you felt that, poor dear, her sufferings had been more than anyone
should be asked to bear. If, like Roger Charing, you were a strong, hefty fellow
with plenty of money, it was almost inevitable that you should say to yourself: |
must stand between the hazards of life and this helpless little thing, or, how
wonderful it would be to take the sadness out of those big and lovely eyes! |
gathered from Roger that everyone had treated Mrs. Barlow very badly. She was
apparently one of those unfortunate persons with whom nothing by any chance
goes right. If she married a husband he beat her; if she employed a broker he
cheated her; if she engaged a cook she drank. She never had a little lamb but it was
sure to die.2

When Roger told me that he had at last persuaded her to marry him, | wished
him joy.

"l hope you'll be good friends," he said. "She's a little afraid of you, you
know; she thinks you're callous.

"Upon my word | don't know why she should think that."”

"You do like her, don't you?"

"Very much."

"She's had a rotten time, poor dear. | feel so dreadfully sorry for her."”

"Yes," | said.

| couldn't say less. | knew she was stupid and | thought she was scheming. My
own belief was that she was as hard as nails.

The first time | met her we had played bridge together and when she was my
partner she twice trumped my best card. | behaved like an angel, but | confess that
| thought if the tears were going to well up into anybodyl s eyes they should have
been mine rather than hers. And when, having by the end of the evening lost a
good deal of money to me, she said she would send me a cheque and never did, |
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could not but think that | and not she should have worn a pathetic expression when
next we met.

Roger introduced her to his friends. He gave her lovely jewels. He took her
here, there, and everywhere. Their marriage was announced for the immediate
future. Roger was very happy. He was committing a good action and at the same
time doing something he had very much a mind to. It is an uncommon situation
and it is not surprising if he was a trifle more pleased with himself than was
altogether becoming.

Then, on a sudden, he fell out of love. | do not know why. It could hardly
have been that he grew tired of her conversation, for she had never had any
conversation. Perhaps it was merely

that this pathetic look of hers ceased to wring his heart-strings. His eyes were
opened and he was once more the shrewd man of the world he had been. He
became acutely conscious that Ruth Barlow had made up her mind to marry him
and he swore a solemn oath that nothing would induce him to marry Ruth Barlow.
But he was in a quandary. Now that he was in possession of his senses he saw with
clearness the sort of woman he had to deal with and he was aware that, ii he asked
her to release him, she would (in her appealing way) assess her wounded feelings
at an immoderately high figure.3 Besides, it is always awkward for a man to jilt a
woman. People are apt to think he has behaved badly.

Roger kept his own counsel. He gave neither byword nor gesture an
indication that his feelings towards Ruth Barlow had changed. He remained
attentive to all her wishes; he took her to dine at restaurants, they went to the play
together, he sent her flowers; he was sympathetic and charming. They had made up
their minds that they would be married as soon as they found a house that suited
them, for he lived in chambers and she in furnished rooms; and they set about
looking at desirable residences. The agents sent Roger orders to view and he took
Ruth to see a number of houses. It was very hard to find anything that was guite
satisfactory. Roger applied to more agents. They visited house after house. They
went over them thoroughly, examining them from the cellars in the basement to the
attics under the roof. Sometimes they were too large and sometimes they were too
small, sometimes they were too far from the centre of things and sometimes they
were too close; sometimes they were too expensive and sometimes they wanted too
many repairs; sometimes they were too stuffy and sometimes they were too airy;
sometimes they were too dark and sometimes they were too bleak. Roger always
found a fault that made the house unsuitable. Of course he was hard to please; he
could not bear to ask his dear Ruth to live in any but the perfect house, and the
perfect house wanted finding. House-hunting is a tiring and a tiresome business
and presently Ruth began to grow peevish. Roger begged her to have patience;
somewhere, surely, existed the very house they were looking for, and it only
needed a little perseverance and they would find it. They looked at hundreds of
houses; they climbed thousands of stairs; they inspected innumerable kitchens.
Ruth was exhausted and more than once lost her temper.

"If you don't find a house soon," she said, "I shall have to reconsider my
position. Why, if you go on like this we shan't be married for years."
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"Don't say that,” he answered. "I beseech you to have patience. I've just
received some entirely new lists from agents I've only just heard of. There must be
at least sixty houses on them."

They set out on the chase again. They looked at more houses and more
houses. For two years they looked at houses. Ruth grew silent and scornful: her
pathetic, beautiful eyes acquired an expression that was almost sullen. There are
limits to human endurance. Mrs. Barlow had the patience of an angel, but at last
she revolted.

"Do you want to marry me or do you not?" she asked him.

There was an unaccustomed hardness in her voice, but it did not affect the
gentleness of his reply. "Of course | do. We'll be married the very moment we find
a house. By the way I've just heard of something that might suit us.” "I don't feel
well enough to look at any more houses just yet." "Poor dear, | was afraid you
were looking rather tired."Ruth Barlow took to her bed. She would not see Roger
and he had to content himself with calling at her lodgings to enquire and sending
her flowers. He was as ever assiduous and gallant. Every day he wrote and told her
that he had heard of another house for them to look at. A week passed and then he
received the following letter: Roger, | do not think you really love me. | have
found someone who is anxious to take care of me and | am going to be married to
him today.

Ruth.

Texcm 3. THE LAST TEA by Dorothy Parker

The young man in the chocolate-brown suit sat down at the table, where the
girl with the artificial, camellia had been sitting for forty minutes.

"Guess | must be late," he said. "Sorry you been waiting."

"Oh, goodness" she said "I just got here myself, just about second ago. I
simply went ahead anl ordered because | was dying for a cup of tea. | was late,
myself. | haven't been here more than a minute. "That's good," he said. "Hey,
hey", easy on the sugar-one lump is fair enough, and take away those cakes.
Terrible! Do | feel terrible!

"Ah," she said, "you do? Ah, Whada matter?"

"Oh, I’m ruined, said “I’m in terrible shape.”

"Ah, the poor boy," she said. “Was it feelin’ mizzable? Ah, and you came
way up here to meet me! You shouldn’t have done that I’d have understood. Ah,
just think of it coming all the way up here when it’s so sick/  “Oh, that’s all
right,” he said. “I might as well be here as any place else. Any place is like any
other place, the way 1 feel today. Oh, I’m all short.” "Why, that’s just awful," she
said, "Why, you poor sick thing Goodness, | hope it isn't influenza. They say
there's a lot 01 it around."
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"Influenza™ he said, "I wish that was all | had. Oh, I'm poisoned. I'm through.
I'm off the stuff for life. Know what time | got to bed? Twenty minutes past five,
A. M., this morning. What a night! What an evening!"

“I thought," she said, "that you were going to slay at the office and work late.
You said you'd be working every night this week"

"Yeah, | know," he said. "But it gave me the jumps, thinking about going
down there and sitting at that desk. | went up to May's - she was throwing a party.
Say, there was somebody there said they knew you."

"Honestly?" she said, "Man or woman?"

"Dame," he said, "Name's Carol McCall. Say, why haven't | been told about
her before? That's what | call a girl. What a looker she is™

"Oh, really?" she said, "That's funny - | never heard of anyone that thought
that. | 've heard people say she was sort of nice, looking, if she wouldn't make up
so much. But I never heard of anyone that thought she was pretty.”

"Pretty is right," he said. "What a couple of eyes she’s got on her!”

"Really?" she said. “I never noticed them particularly. But I haven’t seen her
for a long time — sometimes people charge, or something.”

"She says she used to go to school with you," he said

"Well, we went to the same school," she said, "I simply happened to go to
public school because it happened to be right near us, and Mother hated to have me
crossing streets. But she was three or four classes ahead of me. She's ages older
than I am."

"She's three or four classes ahead of them all," he said. "Dance!

Can she step! Burn your clothes, baby. | kept telling her. I must have been
fried pretty."

"I was out dancing myself, last night,"” she said, "Wally Dillon and I. He's just
been pestering me to go out with him. He's the most | wonderful dancer.
Goodness! | didn't get home till don't know what time | must look just simply a
wreck. Don't 1?"

“You look all right,” he said.

“Wally crazy,” she said. “The things he says! For some crazy reason or other,
he’s got into his head that I’ve got beautiful eyes, and, well he just kept talking
about them till I didn’t know where to look, I was so embarrassed. I got so red; I
thought everybody in the place would be looking at me. | got just as red as a brick.
Beautiful eyes! Isn’t he crazy?”

"He's all right." he said, "Say, this little McCall girl she's had all kinds of
offers to go into moving pictures. “Why don't, you go ahead and go?" I told her.
But she says she doesn't feel like it " "There was a man up at the lake, two
summers ago," she said, "He was a director or something with one of the big
moving - picture people - oh, he had all kinds of influence! - and, he used to keep
insisting and insisting that | ought to be doing sort of Gardo parts. | used to just
laugh at him. Imagine” "She's had about a million offers," he said, "I told her to
go ahead and go. She keeps getting these offers all the time.”

"Oh, really?" she said. "Oh, listen, | knew | had something to ask you. Did
you call me up last night, by any chance?"
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"Me?" he said. "No, I didn't call you."

"While | was out, Mother said this man's voice kept calling up," she said.

"l thought maybe it might be you, by some chance. | wonder who it could
have been. Oh -- I guess | know who it was Yes, that's who it was!""No, | didn't
call you," he said. “I couldn’t have seen a telephone, last night. What a head | had
on me, this morning! | called Carol up: around ten, and she said she was feeling
great. Can that girl hold her liquor!"

"It's a funny thing about me, “ she said. "It just makes me feel sort or sick to
see a girl drink. It's just something in me, | guess. | don't mind a man so much, but
it makes me feel perfectly terrible to see a girl get intoxicated. It's just the way |
am, suppose. "

"Does she carry it!" he said. "And then feels great the next day.

There's a girl! Hey: what are you doing, there? | don't want any more tea,

thanks. I'm not one of these tea boys. And these tea rooms give me the jumps.
Look at all those old dames, will you? Enough to give you the jumps.”

"Of course, if you'd rather be some place, drinking, with I don't know what
kinds of people,” she said, "I'm sure | don't see how | can help that. Goodness,
there are enough people that are glad enough to take me to tea. | don't know how
many people keep calling me up and pestering me to take me to tea. Plenty of
people!”

"All right, all right, I'm here, aren’t [ ? he said, " Keep your hair on."

"l could name them all day," she said.

"All right.” he said "What's, there to crab about?"

"Goodness, It isn’t any of my business what you do ," she said.

But I hate to see you wasting your time with people that aren’t nearly good
enough for you. That's all. "

"No need worrying over me," he said. "I'll be all right . listen. You don't have
to worry."

"It's just | don't like to see you wasting your time", she said "staying up all
night and then feeling terribly the next day. Ah, | was, forgetting he was so sick.
Ah, | was mean, wasn't I, scolding him when he was so mizzable. Poor boy. How's
he feel now?"

"Oh, I'm all right." he said, " I feel fine. You want anything else? How about
getting a check? | got to make a telephone call before six."

"Oh, really?" she said, "Calling up Carol?"

"She said she might be in around now," he said.

"Seeing her tonight?" she said.

"She's going to let me know when | call up,” he said "She's probably got
about a million dates, Why?"

"I was just wondering," she said. "Goodness, I've got to fly!

I'm having dinner with Welly, and he's so crazy, he's probably there now.
He's called me up about a hundred times today."

"Wait till | pay the check," he said, "and I'll put you on a bus."

"Oh, don't bother," she said. "It's right at the corner. I've got to fly.

1 suppose you want to stay and call up your friend from here?"
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"It's an idea," he said. "Sure you'll be all right?"

"Oh, sure," she said. Busily she gathered her gloves and purse and left her
chair. He rose, not quite fully, as she stopped beside him.

"When'll | see you again?" she said.

"I'll call you up," he said. "I'm all tied up, down at the office and everything.

Texcm 4. THE COMPUTER MODELING PROCESS

Modeling, in the technical use of the term, refers to the translation of objects or
phenomena from the real world into mathematical equations. Computer

modeling is the representation of three-dimensional objects on a computer, using
some form of software designed for the purpose. Among the uses of computer
modeling are war games and disaster simulations, situations in which

computers offer a safe, relatively inexpensive means of creating or re-creating
events without the attendant loss of life or property.

Mathematical modeling dates to advances in geometry and other disciplines during
the late eighteenth century. Among these was the descriptive geometry of French
mathematician Gaspard Monge, whose technique was so valuable to Napoleon's
artillery that it remained a classified defense secret for

many years. Nearly one and a half centuries later, at the end of World War 11,
mathematicians and scientists working for the United States war effort developed a
machine for readily translating mathematical models into forms easily

grasped by non-mathematicians.

That machine was the computer, and during the last two decades of the

twentieth century, varieties of three-dimensional modeling software proliferated.
These included any number of computer animation and gaming packages,

as well as varieties of CAD/CAM systems. CAD allowed engineers and architects,
for instance, to create elaborate models that allowed them to "see into"

unbuilt structures, and to test the vulnerabilities of those structures without

risking lives or dollars.

One notable variety of three-dimensional software is virtual reality modeling
language, abbreviated VRML and pronounced "vermal.” Necessary for repesenting
three-dimensional objects on the World Wide Web (that portion of the

Internet to which general users are most accustomed), VRML creates a virtual
world, or hyperspace, that can be viewed through the two-dimensional computer
screen. By pressing designated keys, the user is able to move not only up, down,
right, and left, but forward and backward, within this virtual world.

Scientists seek to understand nature by using a mix of theory, experimentation, and
computer modeling. Theorists explain things using mathematical

models such as partial differential equations. Experimentalists measure natural
phenomena and collect and analyze the resulting experimental data. Computer
modelers develop computer programs that produce synthetic data, which can

then be collected and analyzed
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Texcm 5. Advertising

Economic analysis of advertising dates to the thirties and forties, when critics
attacked it as a monopolistic and wasteful practice. Defenders soon emerged who
argued that advertising promotes competition and lowers the cost of providing
information to consumers and distributing goods. Today, most economists side
with the defenders most of the time.

There are many different types of advertising — the grocery ads that feature weekly
specials, "feel-good" advertising that merely displays a corporate logo, ads with
detailed technical information, and those that promise "the best". Critics and
defenders have often adopted extreme positions, attacking or defending any and all
advertising. But at the very least, it seems safe to say that the information that
firms convey in advertising is not systematically worse than the information
volunteered in political campaigns or when we sell a used car to a stranger.

Modern economics views advertising as a type of promotion in the same vein as
direct selling by salespersons and promotional price discounts. This is because it is
easier to understand why advertising is used in some circumstances and not in
others by looking at the problems firms face in promoting their wares, rather than
by focusing on advertising as an isolated phenomenon.

While advertising has its roots in the advance of literacy and the advent of
inexpensive mass newspapers in the nineteenth century, modern advertising as we
know it began at the turn of the century with two new products, Kellogg cereals
and Camel cigarettes. What is generally credited as the first product endorsement
also stems from this period: Honus Wagner's autograph was imprinted on the
Louisville Slugger in 1905.

Advertising as a percentage of GNP has stayed relatively constant since the
twenties at roughly 2 per cent.

More than half of that total is national, as opposed to local, advertising. In the
eighties newspapers accounted for 26 per cent of total advertising expenditures,
magazines for 23 per cent, television for 22 per cent, radio for 7 per cent, and
miscellaneous techniques such as direct mail, billboards, and the Goodyear blimp
for the remaining 22 per cent.

One popular argument in favor of advertising is, in fact, that it provides financial
support for newspapers, radio, and television. In reply critics remark that
advertiser-supported radio and television programming is of low quality because it
appeals to those who are easily influenced by advertising. They also charge that
advertiser-supported newspapers and magazines are too reluctant to criticize
products of firms that are actual or potential advertisers.

While aggregate expenditures on advertising have remained steady as a percentage
of GNP, the intensity of spending varies greatly across firms and industries. Many
inexpensive consumer items such as over-the-counter drugs, cosmetics, and razor
blades are heavily advertised. Advertising-to-sales ratios also are high for food
products such as soft drinks, breakfast cereals, and beer. And there is remarkable
stability in this pattern from country to country. If a type of product is heavily

23



advertised in the United States, it tends to be heavily advertised in Europe as well.
Even within an industry, however, some firms will advertise more, others less.
Among pharmaceutical manufacturers, Warner-Lambert's spending on advertising

is over 30 percent of sales, while Pfizer's advertising-to-sales ratio is less than 7
percent.
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PA3JIEJI 3. Onucanue nokasareJieil 1 KpUTepreB OLCHNBAHUSA
KOMIICTEeHINH, ONIMCAHME IIKAJ OLCHUBAHUS B PAMKAX NPOXO0KACHUS
NPAKTUKHU

[IpoMexyTouHas aTTecTalus MO MPAKTHKE OCYIIECTBIIsAETCS B (popme 3auera
C oueHKOM. OO0yyaromuiicst MpencTaBiIsieT OTYETHbIE JOKYMEHTBI O BBIIOJHEHUU
WH/MBHUIyaJIBHOTO 33JjaHKsI Ha IPAKTUKY B YCTAHOBJICHHBIE CPOKH.

IlIkana Yposenv | Ilokazame Kpumepuu oyenueanusn
OUEHUBAH | 0CBOEHUA au
us KomMnemen
uui
«otmmyHo | [IponBuHYT | OTUET Otyer B TOJHOM 00BEME  OTpaKkaer
» bIll YPOBEHB COJIEp/KaHHE BBITTOJIHEHHOTO(BIX)
WHIMBUAYJIbHOTO(BIX ) 3agaHusI(i1) 10
(hOpMHpPOBaHHUIO KOMIIETEHLINH Cc
UCIIOJIb30BAHUEM  BCErO0  PEKOMEHIYEMOIO
UHCTPYMEHTApUs
3a1ura Jlokiag oOTpa)kaeT OCHOBHBIE BBIBOIBI 10
oTyera pe3yJibTaram OCBOCHUS KOMIIETEHIIUHU.
OOyyaromuiicss JEMOHCTPUPYIOT BIaJCHUE
MOHSATUMHBIM aIMapaToM, TOUYHbIE U TOJHBIE
OTBETHI Ha 33JlaBaeMble BOIIPOCHI, CBOOOIHOE
BJIAJICHUE (pakTHUECKUM MaTepuasom,
W3JIOKEHHBIM B OTYETE
JTHEBHUK B nonaHoMm o00beMe OTpakaeT BBINOJHEHHYIO
B XO/JI€ TPOXOKJICHUS MPAKTUKHU padOTy
arrecranyo | Bce KOMIIETEHIIMU OCBOEHBI
HHBIW JINCT
xapakrepuc | COOepKUT OLEHKY «OTIMYHOY», «XOPOIIO»
THKA
«xopowo | bazoBsIit OTYET OTyeT B JOCTaTOYHOM OOBEME OTpaKaAET
» YPOBEHbD coAepKaHue BBITIOJTHEHHOTO(BIX)
WHIMBUAYJIbHOTO(BIX ) 3amaHusi(i) o
(GOpMHUPOBAHUIO KOMIETEHIUHU, AOMYIICHBI
HETOYHOCTH B aHAJIU3E
3anmra JIokiman oTpakaeT OCHOBHBIE BBIBOABI 10
oT4era pe3yJibTaram OCBOCHUS  KOMIICTCHIIUH.
OO6yuaromuiics BJIaJiceT MTOHATUHNHBIM
anmapaToM, HO  IIPU  MCIOJb30BAHUU

AOIyCKACT HCTOYHOCTH, B HOCJIOM JacT
IMIOJIHBIC OTBCTBI HA 3aAaBaCMBIC BOIIPOCHI U
BIaaccT q)aKTI/ILIeCKI/IM MaTepuaioMm,
HN3JI0KCHHBIM B OTUYETC
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JTHEBHUK B IOCTATOYHOM o0Beme OTpakaeT
BBIIIOJTHEHHYIO B XOJ€  MPOXOXKICHUS
MPaKTUKU PadboTy
aTTectauuo | Bce KOMIETEHIIMN OCBOEHBI
HHBIW JINCT
xapaktepuc | COIepKUT OLIEHKY «OTIMYHOY, «XOPOILIOH»
THUKA
«ynosiner | [Toporoseiit | oTUeT OTyeT HEe B JOCTATOYHOM OOBEME OTpa’kaeT
BOPUTEIIb | YPOBEHb coJiepKaHue BBITIOJIHEHHOTO(BIX)
HO» WHIMBUAYJIbHOTO(BIX ) 3amanusi(i) o
(GbOpMHUPOBAHUIO KOMIIETEHITUU, JOIYIICHBI
OIIMOKH B aHAJIN3E
3aIuTa Jloknan oTpaxaeT OCHOBHBIE BBIBOABI IIO
oT4yeTa pesyJibTataMm (pOpMHUPOBAHUS KOMIICTEHIIUU.
OO6yuaromuiics B OCHOBHOM 3HAET
coJiepKaHue MOHSATHH, HO npu
UCIIOJIb30BaHUU JOMYCKaeT OIINOKH,
UCIIBITHIBAET 3aTpyIHEHHUS npu
UCIOJIb30BAaHUU (DAKTUYECKOTO Marepuaa,
U3JI0)KEHHOTO B OTYETE
JTHEBHUK He B pmocratouHoM o0bemMe OTpaxkaer
BBITIOJTHEHHYIO B XOJIE  IMPOXOXKJICHUS
IPaKTUKHU padoTy
aTTecTanuo | Bce KOMNETEHIIMN OCBOEHBI
HHBIW JINCT
xapakrepuc | CoOIepKUT OLEHKY «OTIIMYHO», «XOPOIIO»,
THUKA «YJIOBJIETBOPUTEIBLHO
«HeynoBn | Jlonoporos | oruer OTder HE COOTBETCTBYET TpeOOBaHUEM, HE
€TBOPUTE | bl YPOBEHB COJICPKUT TpeOyeMbIX pE3yJIbTAaTOB
JIBHO» BBINIOJIHEHHOTO(BIX)  MHJMBHYalbHOTO(BIX)
3ananusi(i) 1o (bopMHpPOBaHHUIO
KOMIETEHIIUU
3aluTa Jloknan He B TOJHOM OOBbEME OTpakaer
oT4eTa BBIBOJIBI 110 pe3yJibTaTaM IPOXOXKJICHUS
npaktuku. OOydaromwuiicss He  BJajeeT
MOHATUWUHBIM  alapaToM,  HUCIHBITHIBAET
TPYAHOCTH TIPU OTBETE HA BOIPOCHI IO
COJIEPKAHUIO OTYETA
JTHEBHUK He oTpaxkaer BBIIIOTHEHHYIO B  XOJ€
POXOK/ICHHUS TPAKTUKHU padOTy
arrectanuo | He ocBoeHa XOTs Obl 0JTHa KOMITETEHLIUS
HHBIMN JIMUCT
xapaktepuc | COOEpKUT OLEHKY «OTJIMYHO», «XOPOILIOY,
TUKA «YJOBJIETBOPUTEIHHOY,

«HEYJOBJIICTBOPUTEIBHOY
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Kputepun BbICTaBICHUS WTOTOBOM OLIEHKU MO PE3yJbTaTaM MPOXOXKICHUS
MPAKTUKU BO BPEMsI TPOMEKYTOUHOM aTTECTAlMM (3alUTa OTYETA MO MPAKTUKE):

«OTJIMYHO» — BCE KOMIETEHIHUH, 3aKPEIUICHHBIE MPOTPaMMON MPaKTUKH,
chopMHpPOBaHbI Ha TPOJABUHYTOM YpoBHE Win He MeHee 90% KoMIeTeHIHit
chopMHpOBaHbI Ha TPOJBUHYTOM YPOBHE, a OCTalbHbIE CGHOPMHPOBAHBI Ha
0a30BOM ypOBHE.

«XOpOUIO» — BCE KOMIIETCHIIMM, 3aKPEIICHHbIE MPOrpaMMON MpPaKTHUKH,
chopMmupoBaHbl Ha ©0a30BOM ypoBHe wuiu He MeHee 70% KoMMETEHIIH
chopMHpoBaHbl Ha 0a30BOM YpOBHE, OCTaJbHbIE HAa TPOABUHYTOM W/WIH
MIOPOTOBOM.

«YIOBJIETBOPUTEIBHO» — y  oOywaromerocs BC€  KOMIIETCHIIHH,
3aKperJICHHbIE MPOTPaMMOM MPAKTUKU, COPMHUPOBAHBI HAa MOPOTOBOM YPOBHE,
unmu  Oonee 70% KOMMETEHIMW, 3aKPEIUICHHBIX MPOTPaMMON  MPaKTHUKH,
chOopMHpOBaHbl Ha IOPOTOBOM YpPOBHE, a OCTallbHble Ha 0a30BOM W/WIH
POJBUHYTOM, U He Oosiee 10% Ha 1ONOpOroBoM.

«HEYJIOBJICTBOPUTEIIBHO» — Yy oOyuaromierocss Menee 50% KOMIETEHIUH,
3aKpeIJICHHBIX porpaMmMon MPaKTUKH, chopMUpOBaHbI Ha
OPOroBOoM/0a30BOM/TIPOABUHYTOM YPOBHE.

Paznen 4. Meroauyeckue MaTepualibl, oONpene/siiolie MPolUeayphl
OLlCHUBAHUS 3HAHMI, yMEHMH, HABHIKOB M (MJM) ONbITA JAeATEJIbHOCTH,
XapaKTepu3yuuXx 3Tanbl GopMupoBaHU KOMIIETEHIU

Pe3ynbraThl  MpOXOXKIAEHHUS  MPAKTUKU  OLICHUBAIOTCA  IMOCPEICTBOM
MPOBEICHUS MPOMEKYTOUHOM aTTECTAllMH, KaK MPaBWIO, B TEUCHUE TOCIICIHETO
JIHSL TIeproJia pakTuku. GopMoi TPOMEKYTOUHOM aTTecTaliui 00Y4aromuXxcs 1o
IIPAKTUKE SIBJISICTCS 3a4€T C OLIEHKOM.

3ader mpoBoauTCcs B (PopMe MyOIMYHOM 3alIUThI OTYETA MO MPAKTHUKE,
OpPraHU30BaHHOW KOMHCCHUEW MO MPOBEACHUIO MPOMEKYTOUYHOW AaTTECTALUU, B
COCTaB KOTOPOM IIOMHMO pPYKOBOJIWTEINSI MPAKTUKU MOTYT  BKJIKOYAThCS
nejaroruyeckue  paboTHUKU — Kadeapbl, IO  KOTOPOM  OOyHaroIIMMUCS
OCYIIECTBIISIETCA TMPOXOXKACHUE COOTBETCTBYIOUICH IPAKTUKHU, NPEACTABUTEIN
OpraHu3allii U NPeANpUITU, Ha 0a3e KOTOPBIX MPOBOAMIACH TPAKTHKA.

3ammTa OT4eTa MO MPAKTUKE, KaK MPABUIIO, COCTOUT B KOPOTKOM IOKJIAIE
(8-10 MuHYT) cTymeHTa ¥ B OTBETaX Ha BOIPOCHI MO CYIIECTBY oTdeTa. OOImas
MPOJIOIKUTEILHOCTh MyOJUYHON 3alIUThI, KaK MPaBWIO, HE JOJDKHA MPEBHIIATH
15 MuHyT.

[Ipu BBICTaBICHUM OLIEHKH YYUTHIBAIOTCS COJIEP)KAHUE, KAUYECTBO OTYUETA U
JTHEBHUKA 1O TPAKTUKE, MPAaBWIBHOCTh U IMOJHOTA OTBETOB Ha BOIPOCHI,
3aJlaBaeMble  BO  BpeMsl IPOLIEAYpPhl  3alUTBl  OTYETa, XapaKTepUCTHKA
PYKOBOJIUTENISI C MECTa MPOXOXKICHUSI OOYJArOIIUMCS IPAKTUKH, OIICHKA, JaHHas
oOy4aroremycst pykoBoautenieM npaktuku ot JII'YHX B arrectaiinoHHOM JUCTE.
Pe3ynbrarhl IMPOMEXKYTOYHOW AaTTECTAUMHU IO HUTOTaM OLEHKH MPOXO0XKICHUA
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NPAKTUKHA BHOCATCA B BEAOMOCTbh MPOMEXKYTOUHOM aTTECTallMd U 3a4ETHYIO
KHIKKY 00y4aromierocs.

[Ipy mpoXoXJaeHWU TPAKTUKU U MOJATOTOBKE OTYETHOM JIOKYMEHTAaIlUu
MOTYT OBITh TOJIE3HBI CIEAYIOUIUE JIOKabHO-HOpMaTtuBHbIE akThl JII'YHX wu
y4eOHO-METOIMNYECKUE MATEPUAIIBL:

1. IlonoxkeHue O TNpaKTUKE OOYYAIOIIMXCS, OCBAaMBAIOIIUX OCHOBHbBIE
oOpa3oBarelbHbIE  MPOTPAMMBbI  BBICHIETO  OOpa3oBaHUs —  MPOrPaMMBbl
OakanaBpuata B JII'YHX.

http://www.dgunh.ru/content/files/15doc/polojen-new-135-1.pdf

2. Ilporpamma npeaIUIUIOMHONW NPAKTUKWJS HAIpPaBJICHUS MOArOTOBKU
45.03.02JIunrBuctuka, npoduias «IlepeBon u mepeBogoBereHHe». — Maxaukana:
AI'YHX, 2018 1., 20 c.

http://www.dgunh.ru/content/glavnay/oop-new/files-vo/iyz-pip-ling-

ppdp.pdf
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